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Annomayus. B cratbe paccMaTpHBarOTCsS OCOOCHHOCTH CO3IAHUs y4eOHMKAa IO MHOCTPAHHOMY S3BIKY B paMKax
MO3TAaTHOTO  ()OPMHUPOBAHUS NPOPECCHOHATNBHON JHYHOCTH HHXXEHepa B Yy4eOHO-TIO3HABaTEeIbHOH (ypOBEHBb
OakanaBpuara), HAyJIHO-TIPAKTHYECKOW (YypOBEHBb CIICIHMAUTEeTa / MAarucTpaTypbl) W HayYHO-HCCIIEIOBATECIBCKOM
(YpOBeHb aCIMPaHTYPHI) AEATEIBHOCTH.

IMonsTne «mmpodeccnoHambHON JNUYHOCTH WHXEHEpPa» [OMONHSAET TaKWe KOHIENTHl OCBOCHHUS IPEIMETHO-
CHELHUATM3UPOBAHHON AEATEIPHOCTH Yepe3 CHCTEMY S3bIKa, KaK «BTOpPHYHAs si3bIkoBast nuaHOCTH» (M. WM. Xaneesa),
«I3BIKOBasl JINYHOCTh B paMKax MPOQHIbHOrO o0y4eHHs MHOCTpaHHOMY s3bIKy» (JI. A. MuiioBaHOBa), «BTOpHYHAs
s3pikoBast jenosast smuHocTh» (T. H. ActadypoBa), «mpodeccHoHaIbHO OpPUEHTUPOBAaHHAs BTOPUYHAS SI3BIKOBas
mnyHocTh» (M. I. EBnokumoBa), «BTOpHYHash KOMMYHUKaTHBHas mpogeccuoHansias guuHocTh» (H. I1. Xomsikosa),
KOTOpBIE COYETAIOT HE TOJBKO M3y4YEHUE CHUCTEMBI SI3BIKOBBIX HOPM, HO U 00ydeHHe NpO(heCCHOHANLHOMY OOILIEHUIO,
CHOCOOCTBYIOILEMY B3aMMOACHCTBHUIO M B3aMMOIIOHUMaHUIO MTAPTHEPOB 10 MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIINH.

Y4eOHUK MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B MPOLECCE MOATAITHOTO (GOPMHUPOBAHHUS MPOPECCHOHATBHOM JIMYHOCTH WHXEHEpa
YUUTHIBACT Pa3BUTHE MNPO(GECCHOHANBPHO 3HAUYMMBIX KOMIETCHIMH OyIylmiero WHXKCHEpa, perIaMeHTHPYeMbIX
B HOPMAaTHBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTAX, BKJIIOYas YMEHHE HCIIONb30BaTh HHOCTPAHHBIC HCTOYHHKH WH(OPMAINH,
IIPOBOJIUTH TEXHUYECKOE 00CTYy)KHUBAaHNE HHOCTPAHHOTO 00OPYIOBAHMS, COCTABIIATh OTUETHBIC JTOKYMEHTHI M IOHUMATh
TEXHUYECKYIO JOKYMCHTAI[MI0O Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE U1 KOMIETEHTHOTO PEHICHHUS 3ajad, COOTBETCTBYIOIIMX
00pa3oBaTeIbHOMY YPOBHIO CTYACHTA HHXEHEPHOTO POoduIs.

I[lo MHeHuto aBropa, S(GQEKTHBHBIA YUeOHHK JOJDKEH COJAEp)KaTh YIPAKHEHHS, MOAEIMpYIoUIHe y4eOHO-
I1I03HaBaTCJIbHBIC, HaYy4YHO-TIPOU3BOJACTBCHHLIC u Hay4YHO-HCCJICIOBATCIILCKUEC 3aga4u B TCXHUYCCKOM BYy3¢€
C BKIIFOYCHUEM AYTCHTHUYHBIX ayJuO- U BHJACOMATEPHAJIOB, KOHTPOJBbHO-U3MEPUTCIIbHBIX MATCPUAJIOB U TCCTOB. Taxkoe
3aKJIFOYCHUEC TMOATBEPIKIAACTCA IMPEACTABICHHBIMU B CTAThC PE3yJIbTaTaMH aHaJn3a y‘le6HI/IKOB HWHOCTPAHHOT'O A3bIKA,
pa3paboTaHHBIX M anpoOOMPOBAHHBIX KOJUIEKTHBOM KadeIpbl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JUIS WH)KCHEPHBIX HAIlpaBICHHH
Cubupckoro emepalbHOrO YHUBEPCHTETA.

CoryacHO MO3MIMK aBTOpA CTAThH, NIPU CO3JaHWU y4eOHMKOB MHOCTPAHHOTO S3bIKA CIEAYET YUYNTHIBATH OyTyNIyIO
WHKEHEPHYIO CHENNAIbHOCTD CTY/ICHTOB B CHCTEME MHOSI3BIYHON MOATOTOBKHM, C ONMOPOH Ha MPUHINI HETIPEPHIBHOCTH
npodeccHoHaIBHOTO 00pa30BaHUsL.

Knrouesvie cnosa: y‘IC6HI/IK HWHOCTPAHHOTO  SA3bIKA, HpO(bCCCI/IOHaJ'IBHaﬂ JIMYHOCTb MHIKCHEPA, IOI3TAIIHOC
(I)OpMI/IpOBaHI/IG; HpO(i)eCCI/IOHaJILHO 3HAYUMBIC KOMIICTCHIIMHU, CHUCTCMa HHOS3EIYHOI MOATOTOBKH; IPOCKTHAA
ACATCIBbHOCTh,; MOACIIMPOBAHUC ITPOU3BOACTBCHHBIX CI/ITyaLII/II\/‘I

Jlnsa yumuposanus: Boror B. B. Vcnonp3oBaHue yueOHUKA HHOCTPAHHOTO si3bIKa U1l OPMHUPOBAHUS JIMYHOCTH
HHKeHepa-npodeccuonana B TeXHnueckoM By3e // SIpocnaBckuii nenarorndeckuii Bectuuk. 2024, Ne 5 (140). C. 191-
199. http://dx.doi.org/10.20323/1813-145X-2024-5-140-191. https://elibrary.ru/LVHZBI

© Bownor B. B., 2024

Hcnonvzosanue yqe6HuKa UHOCMPAHRHO2O A3blKA ons ¢opmup06aﬂuﬂ JAUuYHOCmMuU qufceHepa-npod)eccuoyaﬂa 191
6 MexXHU4YecKom gyse


mailto:vonog_vita@mail.ru
https://orcid.org/
https://elibrary.ru/

SIpocnaBckuii nexarormyeckuii BectHuk — 2024 — Ne 5 (140)

Original article

Foreign language textbook in the process of phased formation of the engineer’s professional
personality at a technical university

Vita V. Vonog

Candidate of culturology, associate professor, head of department of foreign languages for engineering of the institute
of philology and language communication, Siberian federal university. 660041, Krasnoyarsk, Svobodny ave., 82, bldg 1
vonog_vita@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-0710-2662

Abstract. The features of creating a textbook on a foreign language (FL) are under precise consideration in the
process of stage-by-stage formation of the professional personality of an engineer in educational and cognitive
(undergraduate level), scientific and practical (specialist/master's level) and research (postgraduate level) activities.

The concept of «professional personality of an engineer» complements such concepts of mastering subject-specific
activities through the language system as «secondary linguistic personality» (I. 1. Khaleeva, 1989), «linguistic
personality within the framework of specialized foreign language teaching» (L. A. Milovanova, 2005), «secondary
linguistic business personality» (T. N. Astafurova, 1997), «professionally oriented secondary linguistic personality»
(M. G. Evdokimova, 2007), «secondary communicative professional personality» (N. P. Khomyakova, 2011), which
combine not only the study of a system of language norms, but also training in professional communication that
promotes interaction and mutual understanding between partners in intercultural communication.

A foreign language textbook in the process of gradual formation of the professional personality of an engineer takes
into account the development of professionally significant competencies of the future engineer, regulated in regulatory
documents, including the ability to use foreign sources of information, carry out maintenance of foreign equipment,
draw up reporting documents and understand technical documentation in a foreign language for competent solution of
problems corresponding to the educational level of an engineering student.

According to the author, an effective textbook should contain exercises that simulate educational-cognitive,
scientific-production and research tasks in a technical university with the inclusion of authentic audio and video
materials, test materials and tests in a foreign language textbook. This conclusion is accompanied by the results of the
analysis of foreign language textbooks presented in the article, designed and tested by the team of the Department of
Foreign Languages for engineering of Siberian Federal University.

According to the position of the author of the article, when creating foreign language textbooks, the future
engineering specialty of students in the system of foreign language training should be taken into account, taking into
account the principle of continuity of professional education, as well as the updated global context required for the level
of foreign language proficiency, the personal needs of students and the labor market.

Key words: textbook of a foreign language; professional personality of an engineer; step-by-step formation;
professionally significant competencies; foreign language training system; project activity; modeling of production
situations
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BBeeHne THpYIOIIEH TpeOoBaHUs, MPEIbsBIIEMbIE K CIIeIHa-
JMCTaM HMHXEHEpHOro npoduis, o0ydarommxcs 1o
o0pa3zoBaTenbHbIM TIporpamMMaM [lomUTeXHHUECKOTo
nHctuTyTta Cubupckoro ¢enepalsHOr0 YHHBEPCHTE-
Ta; HapHUMeEp, MOJY4aeT JIM IOJIb30BaTelb HEOOXO-
auMyto  uHpopMaruio. OOs3aTeNnbHBIM — YCIIOBHEM
SIBJISIETCS BJIQJICHHE KOMMYHHUKATHBHBIMH HaBBIKAMHU
JUISl COCTABJICHHUS TEXHUYECKOW M OTYETHOM JOKY-
merntauuu (IIC 20.023), BonpocoB i MOMyYEHUS
nHopManuy, GOPMYIUPOBOK, IIOHATHBIX JIJIsI 3asBU-
temst (I1IC 12.002), cocTaBineHre OTIETHBIX TOKYMEH-
TOB Ha s3bIke HHOcTpaHHoro rocynapcrea (IIC
20.012), uyrenme texHmueckoil moxymenrtarmu (I1C
31.007), KOMITETEHTHOE PEIICHNE TIPON3BOICTBEHHBIX
3amad (I[1C 40.049) [®I'OC BO c yuérom].

AKTyalbHOCTB CO3/JaHUsI y4eOHHUKA HHOCTPAHHOTO
sI3bIKA B TEXHUYECKOM BYy3€ B HACTOsIIIIEEe BpeMsi 00b-
SICHSIETCS TIOBBIIEHHBIM BHHMAaHHEM K OCBOCHHUIO
MPeIMETHO-CIICIIUATN3UPOBAHHON NIeSTETHHOCTU OY-
OyLIIUX WHXXEHEPOB, B PaMKaxX KOTOPOW H3y4eHHUE
WHOCTPAHHOTO #A3bIKa, BKJIOYasg YTEHUE M TMEPEBO/I
WHOCTPaHHOHM IUTEepaTyphl B MpO(WIBHON 0071acTH,
00CyXIleHHe  TPOM3BOACTBEHHBIX W  HAy4YHO-
HCCIIEA0BATENIbCKUX 33J1a4, a TaKKe UX PEIICHHE C
apryMEHTUPOBAHUEM CBOEU IMO3UIIMU HA PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM SI3bIKaX, CTAHOBUTCS 3HauuMo. [lon-
TBEP)KJEHUE JAHHOM TMO3UIMM MOXKHO HaWTH
B HOPMaTUBHO-TIPABOBOM JIOKYMEHTAIMHU, PErjlaMeH-
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Takum oOpazom, OyaymuM HHKEHEpaMm Heo0Xo-
JMIMO BJIaJeTh HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, YTO aKTyallu-
3UpyeT TEeMy CO3JaHHWS COBPEMEHHOTrO ydeOHWKa
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, CIIOCOOHOTO B paMKax orpa-
HUYEHHOTO KOJHWYECTBa 4acoB c(hOpMHUPOBATH TMPO-
(heccroHATPHO-3HAYMMBIE KOMIIETEHIINH, HEO00XO0-
nuMble I 3GGEKTHBHOM MTPOW3BOACTBEHHOM [Ies-
TENBHOCTH CIIeUaIncToB. Bmecte ¢ Tem paszpabort-
YUKW Y9eOHHMKA JODKHBI YYUTHIBATH HE TOJIBKO TPe-
0OBaHMS HOPMATHBHO-TIPAaBOBOW 0asbl, HO W JINY-
HOCTHBIE MOTPEOHOCTH CTYJEHTOB WH)KEHEPHBIX
nporpaMM 00y4YeHHs, KOTOpble OOyCIaBIUBAIOT
dhopmupoBanre TpodeccHoHaTbHOW JTUYHOCTH WH-
xenepa (IIJIM) — muHaMHUYecKoil mMpodecCHoHAIb-
HOW JIMYHOCTHOM XapaKTEPUCTHKH OyIyIINX WHXKe-
HEpOB, 00JaMaomell KOMIUIEKCOM MPOohecCHOHATb-
HBIX KOMMYHHKAIIHOHHBIX KOMIIETCHIIUH, aKTyasu-
3UPYEMBIX O]l BIMSHUEM SK3UCTCHIUOHAIBHBIX
yCJIOBUH, B KOTOPBIX 00y4YaroTcsi COBPEMEHHBIE CIie-
[IUATHACTHL.

Ilo cytn naHHOE ompezaeseHHe NOMONHSET TaKue
KOHILIENTBI, KaK <«BTOPUYHAS SI3BIKOBASI JIMYHOCTDHY
(1. N. XaneeBa) [XaneeBa, 1989], «ia3pIkoBas JH4Y-
HOCTh B PaMKax MPOQIILHOTO O0yYEeHUS WHOCTpaH-
HOoMy si3bIKY» (JI. A. MunoBaHOBa), «<BTOPUYHAS S3bI-
koBas nenoBas nmaHocTe» (T. H. Acradyposa),
«poeCCHOHATPHO  OPUEHTHPOBAHHAS BTOPUYHAS
s3pIkoBast uaHocTh» (M. I'. EBnokumoBa), «BTOpHY-
Has KOMMYHUKAaTWBHas TpodeccHoHalbHAS —JIHY-
HocTh» (H. I1. XomsikoBa), «mpodeccnoHabHas S3bI-
koBas muaHocTh» (E. U. 'onoBanosa; I'. B. Enoxoga,
JI. A. PomaHeHKO), 1 HOCUT HETIPEPHIBHBIN XapakTep
B TIPOIIECCE M3yUYSHHs MHOCTPAHHOTO S3bIKA, a TaKKe
MpeJIroiaraeT TOTOBHOCTh K BHIPAOOTKE HMHHOBAIIH-
OHHBIX MOJXOJOB TPH PEIICHUU MPOU3BOACTBEHHBIX
337124 B YCIIOBUSIX yueOHO-TIO3HABATENBHOH (YpPOBEHD
OakanmaBpuara), HAayYHO-TIpAaKTHUECKOW (ypOBEHBb
ceqpanuTera /  MarucTpatypbl) H  Hay4HO-
HCCIIEIOBATEIILCKOM (YPOBEHb AaCIHMPAHTYPHI) -
tenbHOCTH [ BoHor, 2023].

C npyroii cropossl, popMupoBaHUE TIPOECCHO-
HAJILHOW JIMYHOCTH WH)KEHEpa OCHOBBIBAaeTCS Ha
TBOPYECTBE, CAMOCTOSTENILHOCTH, CIIOCOOHOCTH
CTPOUTHh B3aWMOJCHCTBHE ¥ B3aMMOIIOHMMAaHUE
C MapTHEpaMu 1O HPOPECCUOHAILHOMY OOIICHUIO,
yTo o MHeHUIO A. A. JIeoHTBbEBa, CBSI3aHO HE TOJb-
KO ¢ npoheCCHOHAIBHBIMU, HO U C JIMYHBIMHU Kaue-
cTBaMu WHAUBHUIYyMa [JleonTres, 1997].

CrenoBatellbHO, HA OCHOBAaHHHU IPUHIIUIIOB TY-
MaHu3allud W TyMaHWTapu3alud HHKEHEPHO-
TEXHUYECKOTr0 00pa3oBaHUSl B HACTOSIIEE BPEMS
OTIPEIENTUM LIeNb IAHHOM CTaThU KaK PacCcMOTpEHHE
COJIep>KaTeNIbHO-CMBICJIOBOTO HAIOJIHEHHUS y4eOHH-

KOB U y4eOHBIX MOcoOMii ¢ MO3MLUil memaroruye-
ckoii addexkTuBHOCTH (popMuUpoBaHusl mpodeccHo-
HAJTBHOW JIMYHOCTH HIDKEHepa W ero mpodeccno-
HAJbHO-3HAYMMBIX KOMIIETEHIMH C y4eToM Tpebo-
BaHW, MPEIBIBISEMbIX K COBPEMEHHOMY yUEOHUKY
AHTITIUICKOTO A3BIKA.

MeToabl HcCJIeT0BAHUS

Amnanus, uccieaoBanue 1 0000IIeHNE Menaroru-
YeCKOH METOAMYECKOH JHUTepaTypbl MO3BOIMIH
OTIPEIETTUTh OCOOCHHOCTH, XapaKTepPHBIE IS y4ued-
HUKOB aHTJIUICKOTO S3bIKa 71 CTIEHUATIbHBIX HeNei
[JleButan, 2018)]. Bo3HuKIIas B mpoNuIoM CTOJETHH
B Poccum Tteopusi oOydeHHs aHTIIMHCKOMY SI3BIKY
s npodeccronansHeix menei (English for Specific
Purposes wim ESP), aktuBHO uccnemyemasi B 3apy-
6excuoii [ Dudley-Evans, St. John, 1998; Hutchinson,
Waters, 1987] w®  oOTe4ecTBEHHOH Hay4dHO-
meroaudeckoi guteparype [Ilomskos, 2008; MuHb-
sp-benopyudea, 2010], yduThIBa€T HE TOJBKO Mpea-
METHO-OPUEHTUPOBAHHOE COAEP)KaHHE YUYECOHHKOB,
HO U (opMHpOBaHUE MPOPEeCcCHOHATEHO-3HAYNMBIX
KOMIIETEeHIIUH Oy TyIIHX CIIEIHaInCTOB.

MeTton conmepkaTebHOT0 0000IIEHNS TTO3BOJIILT
aBTOPY OMNpPEENHUTh MPUHIUIEI 00yderns ESP, ko-
TOpBIE JOJDKHBI OBITH YYTEHBI MPH METOANYECKOM
KOHIENIMH pa3paboTku yuebHnka. Bo-mepBhIX, co-
BpPEMEHHBIN yU4eOHHUK aHTIIMICKOTO S3bIKa COMEPIKHUT
yIpaKHEHUs, HANPaBJICHHbIE HA Pa3BUTHE HAYYHO-
MIPaKTUYECKON M Hay4YHO-HCCIEA0BaTENbCKON mes-
TEJILHOCTH CTYAEHTOB IIPU PEIICHUH IPOU3BOJI-
CTBEHHBIX 3aJad B YCJIOBHSIX KOHCTPYKTHBHOTO
MEeXKyIbTypHOTO nuanora [Kpymaenko, 2019]. Bo-
BTOPBIX, O0y4eHHE WHOCTPAHHOMY S3BIKY B OOJIb-
meil crereHn O0asupyercs Ha oOCYXKIEeHUHN Tpodec-
CHOHAIIBHBIX TEM, aKTyallbHBIX Ui OyJylIero WH-
JKEHepa, YYUTHIBAECT MPOPECCHOHATBHO OPHEHTHPO-
Bauublii oaxox (ESP) [Yang, 2020] u He orpanu-
YUBAETCS TEMAMHU MOBCEHEBHOM COLIMOKYJIBTYPHOM
U akajemuueckoi cep. B-TpeThux, Bce y4acTHHKH
00pa3oBaTeIbHOrO0  Ipolecca  B3aMMOJEHCTBYIOT
yepe3 NPOEKTHYIO JesTeIbHOCTb, IpolieMHoe 00y-
YyeHue, OoOydeHHe B COTPYAHHUYECTBE, HUCIIONB3YsI
ayTeHTUYHBIE ayquo- U BUAeoMaTepuaisl [baxyTu-
Ha, 2023]. Takas xoomnepauusi NO3BOJISIET Pa3BUBATh
JUYHOCTHBIHM MOTEHIMAN CTY/IEHTa, YYUT €ro KPUTH-
YEeCKOMY MBIIIICHHIO TIPU COBMECTHOM pEIICHUH
MIPOM3BOJCTBEHHBIX 3a/1a4. B-ueTBepThIX, KOHTPOJIb
pe3ynbTaTOB OOYYeHHS peamu3yercsi He TOJIBKO
B paMKax KOHTAKTHOW Pa0OTHl, HO M BBITIOIHSETCS
CTyAeHTamMH  camocTosATesibHO  [CMOJIIHUHOBA,
2023], ompexensisi ycremHoe ocBoeHue npodeccuo-
HAJILHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYCHHUS ¥ BO3MOXKHBIE
«ae@uuuTB), TPeOYIOUINe JOMOJIHUTEILHOTO BHU-
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MaHHS CO CTOPOHBI BCEX YYaCTHHUKOB 00pa3oBaTellb-
HOTO Tpoliecca.

DOpMHUPOBAHMIO BBILNIETIEPEUNCIICHHBIX HABBIKOB
CIOCOOCTBYET HAJIW4YME AaBTOPCKOW  KOHILEMIUH
yuyeOHUKA AaHTJIMHACKOTO $3bIKa, COJCpKAHUE WU
CTPYKTYypHpPOBaHHE y4yeOHOr0 MaTepuaia, ero MeTo-
JU4decKas OpraHM3alys KaKk OCHOBA Pa3BUTHS IIPO-
(heccroHanbHO-3HAUMMBIX KoMmrieTeHmmid [IJIM Gma-
rogapsi KOMMYHHKaTHBHOMY W TpPOOJIEMHOMY Xa-
pakTepy 3aJaHuil, KOHTPOIIO U CAMOKOHTPOJIIO (ca-
MopeQIIeKCHsl) Pe3yJIbTaTOB 00yUeHHS.

[Ipunumas Bo BHMMaHHE mpolecc (OpMHPOBa-
HUsL NPO(ECCUOHATIBHON JMYHOCTH HHXKCHEpa Kak
JUHAMUYECKOTO CBOMICTBA, KOTOPBIA aKTyalIH3UPY-
€TCsl 3@ CUET AK3UCTEHIIMOHAIBHBIX YCIOBUH U Tpe-
OOBaHMH BJIAaJCHHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, NPENb-
SBIISIEMBIX K Ipodeccun MHKEHepa, KOJUICKTHB Ka-
(denppl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB JJISI WHXKEHEPHBIX
HarnpaBJeHUi pa3paboTal Y4eOHHKH U yueOHbIE TO-
COOMsI C Y4€TOM BBIIIEIEPEUNCIICHHBIX TPUHLIUIIOB
U TpeOoBaHUH.

Pe3y.m>TaT1>1 HccjIea0BaHusA

Ha o6pa3soBarenpHOM ypoBHE OakamaBpuara
(hopmupoBanue npodeccHOHaTFHOW JMYHOCTH HH-
KeHepa KOppelupyeT C COBOKYIIHOCTBIO YHHUBEP-
CalbHBIX M NPO(hecCHOHATBHBIX KOMIETEHIUH, IPO-
MMMCaHHBIX B HOPMATHBHOW MPaBOBOH 0a3e, BKIIFOYAs
TOTOBHOCTh CTY/IE€HTa OCYILIECTBIATH JIEJIOBYIO KOM-
MYHUKAIMIO B YCTHOW M NMHCBMEHHOW (opmax Ha
rocygapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @enepaunu u
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE, KOTOpast OCYIIECTBIIsIETCS OJia-
rojaps peleHrio yaeOHO-TI03HaBaTEeIbHBIX 3a7a4 B
npeaMmetrHor obiactu. Ha nanHOM 3Tame cTyIneHTHI
COCTABIISIIOT JIOKJIAAbl M TPE3CHTALMH, CBSI3aHHBIC
c Oynymieli MpPOQPEeCcCHOHATBLHOW  ACSITEeIbHOCTHIO,
C MOMOIIBI0 MPOPECCUOHANBHONW JTUTEPATYPhl U Tie-
PHOAMKH, a TaKkKe y4eOHO-METOIUYECKUX MaTepua-
JIOB, TIPE/ICTABIICHHBIX B YYE€OHBIX TTOCOOHSIX.

PaccmoTpum yueOHBIE TOcOOUS M Y4eOHHUKH, CO-
CTaBJICHHBIE C YYETOM BBIIICHICPEUHUCICHHBIX OCO-
OeHHOCTel mpernoaaBaTeNsiMH Kadenpbl HWHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB JUI WH)KEHEpHBIX HampasiieHnid Cu-
Oupckoro (¢eneparbHOTO yHUBEpcuTeTa W 3(Pdek-
TUBHO 3apEeKOMEHJOBaBIINE ce0sl B Imporecce o0y-
YeHHsI NTHOCTPAHHOMY S3BIKY B BBICIIIEH IIIKOJIE.

1. VueOHble mocoOuUst JUIsl CTYJECHTOB apXUTEK-
TYpHBIX cnenuanbHocTel 1-ro m 2-ro Kypca: «Eng-
lish for Graphic Designers» [PspkoBa, 20186] u
«English for Fashion and Furniture Designers»
[PenkoBa, 2018a]. JlaHHBIe MOCOOUS BKIIIOYAIOT 3a-
JaHUS U YIPaXHEHUs I 00yueHHs YTEHHIO, TOBO-
peHuto U MUChMY B cepe mpodeccruoHambHON nes-
TEIbHOCTH. TBOpUECKME 3aJaHHs  COCTaBJICHBI

C yuyeToM TpeOoBaHM TNPO(PECCHOHATBHBIX CTaH-
JAPTOB, TIPEIBSIBIIIEMBIX K CTYJCHTAM HaIlpaBJICHUS
«ApXUTEKTYypa», B TOM YHUCJI€ 3HAHUE AHIJIMUCKOTO
SI3BIKA JUTSI ACTIONTb30BAHUSI KOMITBIOTEPHOTO TIPO-
IrPaMMHOTO 00ecrieueH s, MPUMEHSEMOro B Iu3aiiHe
00BEKTOB BU3yaJlbHOW HWH(pOpManuu, uaeHTH(UKa-
MU 1 KOMMYHUKAIIMH, a TaKKe IS M3YUeHHS OC-
HOBHBIX HAIPABJICHUIA Pa3BUTHS OTCYCCTBCHHOTO U
3apy0eKHOTO MCKYCCTBa B HM3TOTOBJICHHU XYAOXKe-
CTBEHHBIX U3CIIUN.

Ha o0pa3oBaTenbHBIX ypOBHSX CHEHUANUTETa H
MarucTpaTypsl (opMupoBaHHe NpodecCHOHATBEHO-
SI3BIKOBOM JTIMYHOCTH WH)KEHEpa OCYIIECTBISETCS
Onmarofapss MOAETHPOBAHHUIO M PEHICHUIO TEXHOJIO-
THYCCKUX  CUTyalldii B paMKax  Hay4dHO-
MIPOM3BOACTBEHHON JESTEIHHOCTH, TIPEACTABIICH-
HBIX B CIIEAYIOUINX y4eOHHUKAX.

2. Y4eOHUK aJIsi CTYACHTOB, OOYYaroIIMXCS II0
MporpaMMaM BOCHHO-UHKEHEpHOTO mpoduis «Eng-
lish for the military» [Bomor, 2022]. Ero mems —
Pa3BUTUC HABBLIKOB PCUYCBBLIX BUAOB ACATCIBHOCTH,
CHOCOOCTBYIOIIUX COCTABJICHUIO TEMAaTUYECKUX JI0-
KJIaJIOB, BBITIOJTHEHHUIO TIPOSKTHBIX PadOT U YIaCTHIO
B Jnebarax ¢ ymoTpeOiieHHeM mnpodeccrnoHaIbHON
JICKCUKH B Hay‘-IHO'HpOI/BBOI[CTBCHHOI\/'I ACATCIBbHO-
cTu. Y4eOHUK COCTOUT MX BocbMH pasmenos (Units),
KOTOpBIE OTPAXKAIOT TEMATHKY O00y4eHHs TpodeccH-
OHAJIBHO OPHEHTHPOBAHHOMY AHIVIMMCKOMY S3BIKY
B BoeHHOM By3e: Introduction to Military Career,
Military Education, Weaponry, Military
Technologies, Military Ground Vehicles, Military
Aircraft, Leaders and Leadership, Humanitarian
Assistance. Kaxapiii UNit HauwHAETCS CO CITUCKA
TEPMHHOB I10 U3y4aeMOU TeMe, UX TPAHCKPHIILIUU U
[IEpEBO/A HA PYCCKUI S3BIK.

biok, MOCBAIIEHHBIN YTEHHIO, BKIIIOYAET B CeOs
JIBA TEKCTa Ha TEMY, YKa3aHHYIO B 3arjaBUH pa3ie-
Jla: 7Sl IPOCMOTPOBOTO U JIETAIM3UPOBAHHOTO YTe-
HUsl. TEKCTHI, UCIIONIb3yeMble B yUeOHUKE, SIBIISIOTCS
AyTeHTHUYHBIMH, TaK KaK 3alMCTBOBAHBI W3 3apy-
OEXHBIX MCTOYHUKOB MO OCHOBHBIM HAIIPABIICHUSM
BOGHHO-MHXeHEepHOTro mnpodwisd. KaxkmoMmy Tekcrty
MPEeNIIecTBYET MPEITEKCTOBOE 3aJlaHue, CoJepKa-
Iiee YCTaHOBKY, OPHEHTHUPYIOIIYIO CTy/IeHTa Ha Xa-
PAKTEp YTCHHA U IMOHMMAHUE TCKCTA U HUI'PArOINYIO
POJIb MOTHBA IJISA YTCHUA.

brok nekcuuecknx yrHpakHEHHH, IPE/ICTaBICH-
HbIX B OCHOBHOM IIOJCTAHOBOYHBIMH U KOHCTPYK-
TUBHBIMU YIIPAXKHCHUAMU, HAIIPABJICH Ha OBJIAACHUEC
MIPaBUIAMH COOTHECEHHSI KOHKPETHOW JIEKCHYECKOU
EIUHUIIBI C JPYTUMH JIGKCHYSCKUMHU EAMHHUIIAMU
B TEMAaTUYECKON M CEMAaHTUYECKOW IpyIIax, ¢ aHTO-
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HUMaMH M CHHOHMMaMH, YTO B 3HAYMTENLHOM cTere-
HH CIIOCOOCTBYET YCBOCHHUIO JICKCHYESCKUX CMHUILI

Bbiiok rpaMmarvueckux ynpaXxHEHUH HanpaBlIeH
Ha OBJIAZICHUE CEMAHTUKOW I'PaMMAaTHUYCCKHUX SBIIE-
HUM, TpaHCPOpPMaLUIO, ONpeAeieHue QYHKIUH
IrpaMMAaTHYECKUX SBICHUH, onpeaencHue (GyHKIUH
IrpaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp B NPEIUIOKEHHUH, Pa3BU-
THE BOCHPHATHS TPEAJIOKECHUS KaK LeJOCTHON
CTPYKTYPBHI.

Pasnen Extra Practice BximroyaeT JOMOTHHUTENb-
HBIC YIPaXHEHUS! HA TPEHUPOBKY HABBIKOB UTCHUS,
nepeBosia U peepupoBaHUsl TEKCTOB 1O CIELUAIb-
HocTH. JlaHHBIE YNPAXHEHHsI MOTYT OBITH HCIIOJIb-
30BaHbl OOY4YAIOUIMMUCS C HNPOABUHYTHIM YPOBHEM
BJaJleHUd HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM MJISi CaMOCTOSI-
TeapbHON paboThl. Kaknplii TeMaTHdeckuid paziern
3aBepraercs TectoM (Quicktest), koToperii momora-
€T CTYZIGHTaM OCYIECTBUTh CAMOKOHTPOJIb TPOILIEC-
ca OCBOEHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

3. T. B. Crynuna, I'. B. I'pumuna «English for
transport engineers»: yueOHUK A CTYAEHTOB aBTO-
TpaHcHoOpTHOro mpoduins oOydenuss [CTynwuHa,
2019]. JlarHOE M3MaHME COCTOUT M3 YETHIPEX TeMa-
tuueckux paszaenos (modules): Heavy Equipment,
Heavy Equipment Exploitation, Hydraulic and
Pneumatic Systems u Safety at Work, npexycmar-
PHUBAIOLINX KOMIUICKCHOE OBJaJC€HHE BCEMHU BUAAMHU
KOMMYHHKAaTUBHOW JIEATENBHOCTH — TOBOPEHHE,
4YTeHUe, MepeBoj, MUchbMo. Kaxapli pasmen, mo-
CTPOEHHBIN 110 €AMHOMY NPHHLMUITY, BKIIOYAeT ye-
ThIpe ypoka (units), mMaTepwaibl s JIOMAIIHETO
gyrenus (Reading Bank) u conmyrcTBytomeii npoekr-
HOW  paboThl; TpaMMaTHYECKHH  CIPaBOYHHK
(Grammar Bank); nexkcudeckuii  CrpaBOYHHK
(Vocabulary Bank), a Takke WIITIOCTPaTUBHBIA Ma-
TepHUal.

OCOOEHHOCTBIO ~ KaXAOTO pasliena  SBIISeTCS
HaJIMYME YIPaKHEHUH, CBSA3aHHBIX C PEIICHHEM 3a-
nad  npodeccHoHambHON  JesaTelbHOCTH. Takue
YOPa)XHEHHs BBIOJIHSIIOTCS Ojarofgapsi MPOEKTHBIM
TEXHOJIOTHSIM, BKIIOYas LU(PPOBOE MOBECTBOBAHHUE
(digital storytelling), posieBble U JIEIOBBIE UTPBI, KO-
TOpBIE CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO MOTHBAllMOHHO-
JMYHOCTHOTO MOTEHIHANa HWHXXEHEepa, €ro TBopue-
CKOW aKTHBHOCTH, a TaKXe KOHKYPEHTOCIIOCOOHO-
CTH OyIyIIero nHxKeHepa.

[IpoexT, pazpabaTbiBaeMblil TPYIIION CTYACHTOB,
onpeaesseTcs ux npodeccruoHanbHON chepoit nes-
TENBHOCTH, & TaK)Ke MHEHHEM paboToJiaTensi, KOTo-
pBIi, B COOTBETCTBHHM C HOPMaTHBHO-TIPaBOBOH Oa-
3011, SIBJISETCS] MOJTHOLEHHBIM YYaCTHUKOM 00pa3o-
BaTENILHOTO TMPOIecca, MPEJICTABISIONIM TpeboBa-
Hus peiHKa Tpyaa [Pinar, 2017; Tsiplakides, 2017].

Hanpumep, npodeccuonansHas AeATENbHOCTh CTY-
JEHTOB MpOo(WIIs MOArOTOBKU «BpIciIas mkona as-
TOMOOWJIBHOTO CEPBHCA» IIpEAronaracT 3HaHHE
YCTpOMCTBa aBTOMOOWIISI, yMEHHE paboTaTh C KIIH-
€HTaMH, HaJlW4yhe HaBblKa OOILIEHMS HAa MHOCTPAH-
HOM s13BIKE B AeoBoi cpepe. Ha opranmzammonHoM
U COJEpXaTelbHOM 3Talax IPOEKTa € ITOMOILBIO
yueOHuka «English for transport engineers» usy4a-
eTcsa HeoOXoaAuMast JJisl IPOSKTHOM paboThl AeioBast
JICKCHKA, ayJuo- U BUAECOMATEPUAI, BBIIOJHSIIOTCS
WHTEpaKTUBHBIC 3aJaHusl Ha ToBopeHue. Ha koH-
TPOJILHOM 3Tare MPOEKTHOW paboThI CTYACHTHI Je-
MOHCTPUPYIOT NOJy4YECHHBbIE 3HAHUS, pellas IpPOu3-
BOJICTBEHHbIE 3a/a4yHl, HAIpUMeEp, NIPOBEACHUE Iie-
PETOBOPOB ¢ MHOCTPAHHBIMH MAPTHEPAMHU HA TEMY
3aKyIIOK aBTOMOOMJICH MM COCTaBJICHUE IOJIMIOra
C TpeAmnoyiaraéMblM IOCTAaBLUIMKOM O JAedekre
B [IAPTUU 3aII4acTel.

Ha oOpasoBartensHOM ypOBHE aclUpPaHTYpPHI
(hopmupoBanue MPoQPEecCHOHATHFHONW JTMYHOCTH WH-
KEHepa OTpaKkaeTcs B FOTOBHOCTH O0yYarollerocs
K y4acTHIO B paboTe POCCHUCKUX U MEXKIyHapO[-
HBIX MCCIIEI0BATENbCKUX KOJUIEKTUBOB 110 PEIICHHIO
Hay4YHBIX M Hay4HO-0Opa30BaTEeNbHBIX 3aJad M HC-
MOJIb30BAHUM COBPEMEHHBIX METOJIOB M TEXHOJIOTHIA
HAayYHOM KOMMYHHMKAaLIMd Ha TOCYZAPCTBEHHOM H
HHOCTPAHHOM SI3BIKaX.

Crenytommii y4yeOHUK, IpeTHA3HAYEHHBIN IS ac-
MUPAHTOB M COMCKaTeNel, HanpaBieH Ha (opMHUpOBa-
HHE NPO(eCCHOHATIBHO-S3bIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH,
HEoOXOMMOI HE TOJBKO ISl YCIICLTHOTO MPOXOXKIe-
HUS KaHJUIATCKOTO 3K3aMEHa, HO M JUISl YCIICITHOM
HAaYYHOH 1 MPOQECCUOHATBHOH AESITENHOCTH.

4. O. A. TIpoxopora, B. B. Bonor «Academic
English for Postgraduate students»: y4ueGuHK mist
aCIMPAaHTOB MHXCHEPHBIX, TYMaHUTAPHBIX H €CTe-
CTBEHHO-HAay4yHbIX  HampasieHudd  [IIpoxoposna,
2023]. VY4eOHMK IOMOTaeT YCOBEPIICHCTBOBATH
HaBBIKM HANHMCaHWA HAYYHOH CTaThH, TMOATOTOBKH
MIPE3EHTALMU U MPEJICTABIICHUS PE3yIbTaTOB CBOETO
HAYYHOT'O MCCIIEJIOBaHUS Hay4YHOMY COOOIIECTBY Ha
KOH(pepeHIIMU. ABTOPHI Y4eOHHKA IMpelaraiT al-
TOPUTM TPOBEACHUS IICEBA0-KOH(PEPEHLINH, B PaM-
Kax KOTOPOW acCIMPaHThl 00CYXIAIOT Psil BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C MX HAy4YHO-HCCIEIOBAaTEIbCKON Jed-
TeNbHOCTBIO. Takol ¢opmar, mpUOIHKESHHBIH K pe-
aIbHOW KOH(EepeHIMH Ha BCEX €€ JTamax: MOAro-
TOBKH, TIPOBEJICHUS] M MOJIBEJICHUSI HTOTOB, 00y4aeT
aCIUPaHTOB (3HAHHUS W YMEHHS IMPHUMEHSIOT KOM-
IUIEKCHO Ha MPAKTHKE); SBIAETCS anpoOanneil TeMbl
HCCIIEIOBaHUsl B Y3KOM 3KCIIEPTHOM KpYI'y — aclu-
PAHTCKOM TpyIine; CHUMAET IICUXOJIOTHUECKHE Oaph-
€pbl, CBSI3aHHbIE C IyOJIMYHBIM BBICTYIJICHUEM,

Hcnonvzosanue yuebHuKa UHOCMpAarHHO20 A3bIKA 07151 POPMUPOBAHUS TUHHOCIU UHIICEHEPa-NPOpecCUOHANd

6 MexXHUu4YecKom gyse
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a TaKkKe I03BOJISIET OCYLIECTBISATh KOHTPOJb CH-
CTEMHO, BKJIIOUYas B3aHMOKOHTPOJb 1 CAMOKOHTPOJIb
aCTIMPAHTOB OJjlaromapsi CIEIHaIBHO BEIPAaOOTaHHBIM
C MX y4acTHeM KOHKPETHBIM KpuTepusm. Pesynbra-
TOM TaKOTO MOJCTHPOBAaHUS MyOIUYHBIX BBICTYILIE-
HUH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE SIBIISIETCS TOBBIIIEHHBIN
KOJIMUECTBEHHBIN MOKa3aTeNb yJacTHsl B KOHTPOJIb-
HBIX MEpPONPHITHUSX, Hanpumep, HaY4HO-
MPaKTUYeCKUX M HAyYHO-TEXHHYCCKHX KOH(epeH-
UAX C MEXIYHAPOIHBIM yYACTHEM, MPOBOINMBIX
Ha 1wiomaake CHOUPCKOro (eepaibHOr0 YHUBEP-
curera («3bik. Jduckypc. HUuTepkymnbrypa», «Co-
BpEMCEHHBIE TTPOOIeMBl paTHOOU3NKA U PATHOIIICK-
TPOHUKHNY», «BOPUCOBCKUE YTCHUS).

I'maBa «PedepupoBanne 1 aHHOTUPOBAHUE CTa-
Teld M MoHorpaduii HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE» TIO-
CBAIIEHA pe)epPUPOBAHNUIO H KPUTHUECKOMY aHAIN-
3y HaydHO-HCCIeNoBaTenbckux crared. OObsicHs-
IOTCSI HOPMBI 1 0COOEHHOCTH pedepupoBaHHs U aH-
HOTHPOBAHUS HAYYHOU JIMTEPATYPHI, a TAKXKe TPe-
JararoTcss peKOMEHAYyeMbIe alTOPUTMBI, KITIOUEBBIE
CJIOBA W KJIWIIEC aHHOTHPOBAHUSI.

I'maBa «OcHOBBI mepeBOla TEKCTOB HAYYHO-
WCCIIEIOBATEbCKON HAIPaBIEHHOCTH» COBEPILCH-
CTBYET HaBBIKM HAy4YHOTO IEpeBOAa, HEOOXOIUMEBIE
MIPA YTEHWW WHOCTPAHHOW JUTEPATypPhl W BBHIMTOIHE-
HUM  HAYYHO-WCCIIENIOBATENBCKON  AEATENFHOCTH.
BakHoli 0COOEHHOCTBIO PAOOTHI ¢ YIEOHUKOM SIBIISI-
eTcsl COCTaBlieHHE MPO(ECCHOHANBHOTO TIOCCapHs
acTMpaHTa, KOTOPBIN MOJpa3yMeBaeT YTeHHE U TIepe-
BOJI Ay TEHTUYHOM JINTEPATYPHI 10 CHIEIHATEHOCTH.

Takum o0pazoM, QopmupoBanue MpPodheccro-
HAJTBHOHN JIMYHOCTH WH)XKEHEPA HOCHT HETPEPHIBHBIN
Y MOATAIHBIA XapakTep B BblcLIeH mmikoine. st kax-
J0ro 00pa3oBaTeIbHOTO YPOBHSI XapaKTEPHBI CBOM
LEeJW W 3aJ]auy, a 3HA4YUT M COoJepiKaHne yueOHHKa
AHTIUICKOTO s3bIKA IS IPOECCHOHAIBHBIX TeNei
MEHsIeTCSl B 3aBHUCHMOCTH OT BHJA JESATEIbHOCTH,
B KOTOpYIO BOBJieueH oOydvaromuiics. s oGpaso-
BaTEBHOTO YPOBHS «0akalaBpy YYeOHUK COINEPIKUT
YIpaXHEeHHUsST Ha Pa3BUTHE KOMIETCHIIUH B y4eOHO-
MO3HABaTEeNFHON 00JacTH, JAJIsl CIIEIHAINCTOB U Ma-
TUCTPAHTOB COJePKAaTeIbHO-CMBICIIOBOE HATOJHE-
HUe y4eOHWKa OpWUEHTHpPOBaHO Ha 3D eKTHBHYIO
peann3anuio Hay4YHO-TIPAKTHUECKON e TeIbHOCTH,
JUIsl ACTTUPAHTOB — HAYYHO-UCCIIEIOBATENBCKOM JIesi-
TEJBbHOCTH.

C yueroMm akiieHTa Ha (popmupoBaHue mpodec-
CHOHAILHOH JIMYHOCTH WHXXEHepa oOpaTumcs
K MHEHHIO YYEHBIX, KOTOpBIE paccMaTpUBAIOT CO-
3naHue ydyeOHMKA dYepe3 €ro BOCHHUTATEIbHBIA H
JIMYHOCTHBIA  TOTeHUuWana. Tak, 0[O0 MHEHHIO
K. M. JleButana u M. A. KOroBoii, coyeTtanue -

JaKTHYECKUX MaTepUalioB U YNpaXHEHUH B 3 dek-
THUBHOM y‘le6HI/IKe HWHOCTPAHHOTI'O A3blKa HOCUT CH-
HepreTrueckuii 2Q¢eKT, HalpaBICHHBIA Ha pa3BHU-
THE WHHOBAIIMOHHON JTMYHOCTH CTyZAeHTa [JleBuTan,
2018], B TOM uHcie €ro KOMMYHHUKATUBHBIX HaBbI-
KOB M yMeHHi. JloToNmHss TaHHYIO U0, 0OpaTHM-
csa k tpyaam O. I'. TlonmsikoBa, KOTOPBIN BBIAENSAET
H€06XOI[I/IMOCTI> pa3BUTUA KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOM-
IIECTCHIIMU B KOHTCKCTEC HHaHpreMOﬁ cricnuaJbHO-
CTH Onarojgaps AMJAKTUIECKOMY MOTEHITHATY TIPeI-
MCTHO-OPUCHTUPOBAHHOTO HWHOCTPAHHOT'O  SA3BIKA
[TTonskos, 2008].

KoMMyHUKATHBHBIA KOMIIOHEHT MpPEACTABISIET
TOTOBHOCTb CTYAEHTOB, o6yqafoumxc;1 o 1po-
rpaMmMaM HHXCHCPHOI'O HpO(l)I/IJ'ISI, OCYIICCTBJIATH
BSaI/IMOZ[efICTBI/Ie Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKE, BKJIIOYasA
oOcy>KJieHre TPOU3BOCTBEHHBIX 3a/1ad U apryMeH-
TUPOBAHUEC CBOCTO BBLICKA3BIBAHHA B COOTBECTCTBHUU
C KOHKpPETHOU cuTyanueil npodeccroHambHOro 00-
wenus. [IpuBenem npumepst:

Look at the pictures and make a report. What
types of trucks are demonstrated? What are their
differences? [Ctynuna, 2019, c. 13].

Your friend is going to make a mood board. Use
the texts of the Unit and make suggestions to your
partner about the main aspects of the mood board
(ideas, inspiration, colour, textures, etc.) [PenkoBa,
20186, c. 17].

You are writing an article « What can inspire» for
the university newspaper. Use Text 1A and other
sources (e.g. the Internet) to answer the questions:

1. How do designers get ideas? How do they
search for clever combinations of forms, and colors
to inspire their projects? Where do they borrow ide-
as from?

2. Do you think that a fashion designer can ap-
peal to buildings and city streets for the inspiration?

3. What does it mean to be a commercial design-
er? [Pookosa, 2018a, ¢. 10].

Summarize the main facts about attack opera-
tions. The phrases, obtained by matching words
from two columns of the table will help you to make
this overview form [Bounor, 2022, c. 25].

Bonee TOrO, y‘l66HI/IK HHOCTPAHHOT'O A3bIKa HOJI-
JKCH BKJIIOYATh YIIPAKHCHUA HAa pa3BUTUC HE TOJIBKO
KOMMYHUKAaTUBHOTO, HO W JIMHIBUCTHYCCKOT'O HIIN
KOMITOHEHTAa WHOS3BEIYHOMN KOMIICTCHIIMH. PazButne
JIMHTBUCTHUYCCKOTO WJIW 3HAHHUCBOI'O KOMIIOHCHTA
CUCTEMbI HHOCTPAHHOI'O A3bIKa, BKJIIOYasd 3HAHHC
JICKCUKO-TPAaMMAaTUYCCKUX n (bOHeTI/I‘leCKI/IX
CpCACTB, MOp(l)OJ'IOFI/II/I, CHHTAKCHCa, a TaKXKC HaBbI-
KH ymoTpeOIeHus: SI3BIKOBBIX CPEJCTB OOIIEeHUS,
npeanojaraCT HaJIm4ue CICAYHOINX ynpamHeHI/Iﬁ:
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— Replace the underlined verbs in the text with
these synonymous verbs. Use appropriate tense form
[Bownor, 2022, c. 12].

— Look at the verbs in the box. What can graders
and bulldozers do? What form of the verb is used to
describe actions in progress at a certain time? Use
the verbs in the box and give your own examples
[Ctymuna, 2019, c. 22].

— Comment on the use of Subjunctive Mood in
your selected paper in your own field of research
[[Tpoxoposa, 2023, c. 86].

VueOHuK HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa OOJIKCH BKIIIO-
4JaThb YINPaXXHCHUA Ha PasBUTHUE COLHOKYJIBTYPHOI'O
KOMITOHEHTa — COBOKYITHOCTHU 3HaHI/II71, HAaBBIKOB U
yMeHI/IfI, IMO3BOJIAOIIHUX B3aHMO,I[eI>'ICTBOBaTL B CO-
OTBETCTBUH C HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIMH oco0eH-
HOCTSIMH CTPaHBI U3y4aeMoro si3bIKa, (popMHpOBATH
CBOC pPCUCBOC MMOBCACHHUEC COIJIACHO 3TUM 0CO0EHHO-
cTsiM. KOMIOHEHT XapakTepu3yercsi MEKKYJIbTyp-
HOM cdepoil mpodecCHOHATEHON WHKEHEPHOH mes-
TCJIBHOCTU B IMPOLCCCC KOOIICpalnn Hamen CTpaHbI
C UHOCTpPaHHBIMHU I'OCyAapCTBaAMU.

Hanpumep, Read the information about the U.S.
Army physical fitness test and answer the questions.

1. What are the entrance examinations and re-
quired score for applicants to programs at the Mili-
tary Training Center of SibFU?

2. Is a physical fitness test recognized as a part
of entry requirements? If yes, compare its execution
and scoring with the APFT procedure. What were
your personal points scored? [Bonor, 2022, c. 43].

Match the names of English institutions provid-
ing an office rank with their Russian equivalents
[Bownor, 2022, c. 44].

Heo0xomumMo mom4yepkHyTh, YTO Y4eOHUK HWHO-
CTPAaHHOTI'O A3bIKa COAEPIKUT YIPaXHEHU HA pa3BU-
THE nepeeodqeacoeo KOMNOHeHma WHOS3BIYHON
KOMIICTCHIIMH, BO3HHKAIOIICTO BCJIICACTBHEC TOIO,
4YTO aKTyalbHas MNpoQecCHOHANbHAS JUTEpaTypa
B I/IH(I)OpMaLII/IOHHOM IIPpOCTPAaHCTBE B OCHOBHOM
MNpeaACTaBJICHA Ha aHrIuicKoM s3bike. Mcnonb3oBa-
HUC AYyTCHTHYHOTO yqe6Horo Martepuaia ABIISACTCA
HEOTHEMIIEMOI YaCTBHIO 3aHATHUU IIO HHOCTPAaHHOMY
S3BIKY, 0COOEHHO Yy aCnupaHTOB, KOTOPBIC U3YyHUAIOT
MOHOTrpa)Mu U CTaThU HE TOJBKO POCCUHCKHUX, HO U
3apyOeKHBIX YUCHBIX. DTO OOBICHICTCS HEOOXOIH-
MOCTBIO TIepeadn COHHUOKYJIbTYPHOI'O (1)0Ha qepe3
yIoTpeOJIeHHe JIMHTBOKYJIBTYPOBETUECKIX €IUHUIL
U 0E33KBUBAJCHTHOW JIeKCHKU. [lepeBoauecKuii
KOMITOHCHT XapaKTCPU3YyCTCAd YMCHUCM IIPUMCHATH
OCHOBHBIE CIIOCOOBI U IMpUEMbl JOCTUIKCHUSA CMBbIC-
JIOBOM, CTWJIMCTUYECKOW aJIeKBaTHOCTH IE€pPEBOJIA,
HpO(l)CCCI/IOHaJ'ILHO IMOJIB30BATLCA CJIOBApAMH, CIIpa-

BOYHHKAMH W 0a3aMM JaHHBIX, B TOM YHCIE C I0-
MOIIbIO MAIIMHHOTO MEPEBOA.

Y4eOHUK MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BKITIOYAET pasie-
JIBI TIO TIOHSITHSIM TIEPEBO/Ia, SKBUBAJIICHTA M aHAJIOTa,
JIEKCUYECKUM, TPAMMATHYECKUM M CTHIIUCTUYECKUM
[IePEeBOYECKUM TpaHCPOpPMANHAM, KOHTEKCTyalh-
HBIM 3aME€HaM, MHOTO3HAYHOCTH CIIOB, TICEBI0IKBH-
BaJICHTHOH Jiekcuke. OOBIYHO CTYIEHTHI HCIBITHI-
BalOT TPYAHOCTH HE TOJBKO MpH IepeBoae npodec-
CHOHAJBHON JIEKCHKH, YTO TPEOYeT OTIOITHHUTEIh-
HOTO BHUMAaHHS K TIPaMMAaTHYECKUM acleKTam
HAyYHO-TEXHUYECKUX  TEKCTOB:  MPENO3UTHUBHO-
aTpuOyTUBHBIE CJIOBOCOYETAaHHWS, BUAO-BpEMEHHAas
CHUCTeMa TJIaroja, CocllaraTelbHOe HAKIOHEHNE,
CTpajiaTeNbHBIN 3a7or, SMdaTnyeckue KOHCTPYK-
LMW, MOJAIIFHBIC TTIATOJIBI U UX SKBUBAJICHTHI.

Hanpumep, Match the term with the technique of
translation [[Tpoxoposa, 2023, c. 68].

Translate the sentences paying attention to Latin
words [ITpoxopoga, 2023, c. 69].

B mporecce dopmupoBanus mpodeccHoHaANEHON
JIMYHOCTHU HMHXKCHEpPaA CJIICAYET BKIIIOYUTH I/IH(I)OpMa-
LMOHHBIA KOMIIOHEHT KaK CIIOCOOHOCTh W3BJIEKAaTh
HOBYIO MHOSI3BIYHYIO MH()OPMAIMIO U3 ayTeHTUYHBIX
OJICKTPOHHBLIX W TICYATHBIX HCTOYHUKOB IJIA IIOCJIC-
IYIOIIETO WCIIONE30BAHUS B Y4YeOHOH, HAyYHOU u
poeCCHOHANTBHON AEATENFHOCTH, YTO 0053aTeLHO
JOJDKHO OBITh OTPaXEHO B yueOHHKE WHOCTPaHHOTO
s3bika. Hammpumep, select an article in your own field
of research from your target journal included in Web
of Science or Scopus databases. Analyse the structure
of the selected paper, using the text «Research article
structurey and the questions below as a guide to your
talk [[Tpoxoposa, 2023, c. 30].

You are taking part in a students’ conference.
Prepare a 10-sentences speech about «Clothing
stylesy. Use Text 5 C and other sources (e.g. the In-
ternet). Remember to tell about two or three different
styles. The beginning of your speech is: There are
different clothing styles [Peiorcosa, 2018a, c. 63].

Heo06xomumo moI4epkHyTh, YTO COJepKATeITHHO-
CMBICJIOBOE HAIIOJHEHHE y4eOHHKAa yYUTHIBAET Ta-
kre QaKTopbl, KaK YPOBEHb BIIAJICHUS HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM CTYJIGHTAaMH W OTPaHHYEHHOE KOJIHYECTBO
yueOHBIX YacOB Ha BCEX 00pa30BaTENIbHBIX YPOBHSX,

OTBOJIUMBIX Ha JUCUUIUIMHY  «HOCTpaHHBIN
SI3BIK», YTO TAKXE MPEIOINPENENSIET CTPYKTYpPY
y4eOHHKa.

3akioueHne

ConepxarenbHO-CMBICIIOBOE HAIIOJHEHUE Y4eO-
HUKA JIOJDKHO YYUTHIBATH CIEAYIOINE OCOOCHHOCTH:
1. Omnpenenenue neneld u 3ama4 0Oy4eHUs] UHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY B 3aBUCHUMOCTH OT BHJA J€STEIb-
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HOCTH, B KOTOPYIO BOBJICYEH CTYAEHT: OT Yy4eOHO-
no3HaBaTeNbHON (YpoBeHb OakanaBpuara) M Hayd-
HO-TIPAKTHYECKOH (YpOBEHb cIieluannTeTa / Maru-
CTpaTypsl) A0 HAYIHO-HCCIIEA0BATENbCKON (YPOBEHB
aCTIMPaHTYPbI) ACATEILHOCTH.

2. Nnarerpamnuio ESP B 00yueHne wHOCTpaHHOMY
SI3BIKY, COIIPOBOKAAEMYIO0 H3y4deHueM Impodeccuo-
HAJIBHOTO Te3aypyca, HEOOXOAMMOTO IJISl pelleHHs
MPOM3BOJCTBEHHBIX 3aa4.

3. BkimoyeHne KOMMYHUKATHBHBIX YIPaKHEHHUHA
C WCIIOJIb30BaHUEM TMEIarorH4ecKuX TEXHOJIOTHH,
CIOCOOCTBYIOIIMX  MOBBIICHUIO MOTHBAIIMOHHO-
JMYHOCTHOTO U AEATEIIbHOCTHOTO MOTEHLUANA CTY-
JICHTOB.

4. CocraBieHHE KOHTPOJIBHO-IUATHOCTHYECKIX
3aJaHWi M TECTOB, HCIOJb3YEMBIX B IpoLecce ca-
MOpeQIICKCUH OCBOCHHUSI HHOCTPAHHOT'O SI3BIKA.

OnbiT CHOMPCKOTO (eliepalbHOTO0 YHUBEPCUTETA
MOKa3bIBAET, YTO TAKOH alTOPHUTM COCTABJICHUS
Y9eOHUKOB U YIeOHBIX TTOCOOMiA 3P PEeKTHBEH U CII0-
cobctByer (opmupoBanuto TIJIM — auHamuueckon
npodeccHoHATLHO-THYHOCTHOM XapaKTePUCTHKH
OyAyIIuX CIEIUAUCTOB, 00Iagaromiell COBOKYITHO-
CTBIO TNPOQECCHOHATBHO-KOMMYHHUKAILIMOHHBIX KOM-
METEHINH, aKTyaln3upyeMbIX TIOJ BIMSHHUEM SK3H-
CTEHLIMOHAJIBHBIX YCJIOBUH, B KOTOPBIX OOYy4YaroTcs
COBPEMEHHBIE CIIELHATIHCTHI.

Bwmecte ¢ Tem, popmupoBanue nmpodeccuoHalb-
HOW JINYHOCTH HMHXXEHEpa paccMaTpuBaercs Oolee
c mo3unuu  3PPEKTUBHOTO  MPOQPECCHOHATHHO-
KOMMYHHKAaTUBHOTO B3aMMOJEHCTBHS, a KJIACTEp
MpodeCcCHOHANBEHO-3HAYUMBIX KOMITETEeHIIH Oyay-
LIEr0 MHXXEHEpa JIONOJHEH KOMMYHUKAaTHUBHOM, CO-
LUOKYJITYPHOM, MEpeBOIYECKON M MHPOPMALMOH-
HOW KommereHHusMHu. [laHHBIH (akT OOBACHSET
00s13aTeNbHOE BKIIIOYEHHE B YYEOHHUK HHOCTPAHHOTO
S3bIKA YHPAKHEHUH, HallPaBJICHHBIX HA MOJEIHPO-
BaHUE pEAIbHBIX TMPOU3BOJICTBEHHBIX CHTYyallWH,
KOTOpBIE DPAa3BHBAIOT Yy CTYACHTOB HHXEHEPHOTO
npoduis HAaBBIKM KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS TIPH
pelIeHUH TaKuX 3a/1ad, a TAaKXKe IIOMOraloT Bblie-
JATh TIaBHYI WH(OpMaIuioo, 000CHOBBIBATH U ap-
T'YMEHTUPOBATh CBOIO TOUKY 3PEHHMS, HCHOJIb3YS CO-
OTBETCTBYIOIIMI  MPO(ECCHOHANBHBIA  Te3aypyc,
B TOM YHCJIE COCTABJICHHBIHA CAMOCTOSTEIBHO.
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